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B cratee paccmaTpuBaeTcs mpoOneMa  CHHTAKCHMYECKOM — ajanTalllid — 3arojOBKOB
9KOHOMHYECKHX HOBOCTEH NpH TEpPEeBOJE C aHTIHMICKOro s3blka Ha pycckuid. Ha marepuane
nyOnukanuii aenoBelx u3naHuii Bloomberg m The Economist aHanu3upyroTrcs MeXaHH3MBI
TpaHc(hOpPMAaIIUK UMEHHBIX KOHCTPYKIIU B TJIaroJibHBIE U 00paTHO.

Kniouegvie crosa: HOMHUHAIM3AIMS; BepOaIM3aIys; 3arojJOBOK; YKOHOMHUYECKUIH THCKYpC;
HEepeBOTYECKUE TPAHC(HOPMAIINK; METUATHMHT BUCTHKA; IallTUBHBIA IEPEBO/I.

CuHTakcruyeckass KOMIIpECCHUs U JIOMUHUPOBAaHUE HOMHUHAIM3AlMH B 3arojOBKax
AHTJIOSI3BIYHBIX HYKOHOMHUYECKUX HW3JaHUK BCTYHAIOT B MPOTUBOPEUYUE C IJIaroJbHOU
OpHEHTAINe PYCCKOA3BIYHOTO HOBOCTHOTO IHCKYypCa, aKTyaJdu3upys MOTPEOHOCTH B
AMITUPUYECKH 00OCHOBAHHBIX CTPATETHSAX alalTUBHOTO TepeBofa. [Ipodeccuonanpras
JIEATEIIbHOCTD MEPEBOIUMKA YKOHOMHUYECKUX MeIHa MPEANoJaracT pelieHue TUIEMMBbI
MEXIy COXpPaHEHHEM >AHPOBOM CKATOCTH HCXOJHOTO COOOIIEHHUS W aJanTaiuer K
CHHTAaKCHYECKMM HOpPMaM LEJIEBOro s3blKa. MeEXaHWYECKUl IIEpEHOC HMEHHBIX
KOHCTPYKUUHN BEIET K YTAKEICHUIO CHHTAKCHCA, CHUKEHHUIO aTTPAKTUBHOW (QYHKIIMU U
HApYIICHUIO y3yca IEIeBOr0 MEAHAMPOCTPAHCTBA, B TO BpeMs Kak H30BITOYHAS
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BepOanm3anus pUCKYeT HCKa3UThb TEPMHUHOJOTHYECKYI0O TOYHOCTh M AHATUTHUYECKHMA
PETUCTP UCXOIHOIO TEKCTA.

Ilenpto  aHHOTO  HCCIENOBAaHMUS  SIBISETCS  BBISIBICHHE  3aKOHOMEpPHOCTEH
TpanchopMalMi HOMHHAIM3AIMKA M BepOadM3alMii B 3arojoBKaxX SKOHOMHYECKUX
HOBOCTEH NPU UX MEPEBOJIC HA PYCCKUIL SI3BIK.

B cucreMHO-(pyHKIIMOHANBHOW JMHTBUCTHKE HOMHHAIM3AIMS TPAKTyeTCsd Kak
MHCTPYMEHT TIpaMMaTHYecKoil MeTa(ophl, MO3BOJSIONINM «CBEPHYTH» MpOIECC,
Ka4eCTBO WMJIM OOCTOSTENBCTBO B MMEHHYIO CYIIHOCTb, YTO 3aKOHOMEPHO TIOBBIIIACT
MH(OPMALIMOHHYIO TUIOTHOCTh U TEPMHUHOJIOTHYECKYIO0 HACBIIIEHHOCTh AUCKYpca [4, p.
342]. B nepeBoJOBEICHUN CUHTAKCUYECKUE OINEpalM, CBA3AHHBIE C MEPEKIIOUEHUEM
MEXIYy HWMEHHBIMU M TJArojibHbIMH KOHCTPYKLIMSIMH, KIacCCUDPUIMPYIOTCS Kak
rpaMMaTU4YecKHe 3aMEHbl, HalpaBICHHbIE Ha MPEOJOJICHUE  MEXbI3BIKOBOM
CTPYKTYPHOM acUMMETpHH 0€3 yTpaThl CEMaHTHYECKOTO sijipa [2, ¢. 89].

B MeauanuHrBUCTHKE 3aKpeIUI€H (DYHKIMOHAJIBHBIA Jyalu3M IaHHBIX KaTeTrOpHil:
HOMMHAJIbHBIE 3aroJIOBKM JIOMHUHHUPYIOT B aHAJIUTUYECKOM M (QUHAHCOBOM mpecce,
bopmupys 3¢pdeKkT 00BEKTUBHOCTH, CTATYCHOCTH M TUCTAHIIMPOBAHHOCTH, TOTJA Kak
[JIarOJIbHBIE  MOJETM  XapakTepHbI ISl  ONEPAaTUBHBIX  HOBOCTEW,  yCHIIHMBAs
aTTPAKTUBHYIO (YHKIIHIO, OIIYIICHWE CPOYHOCTH M SMOIMOHAIHHYIO BOBJICYEHHOCTH
[1, c. 54]. Bepbanuzanus, HalpoTUB, aKTyaJU3UPYyeT MPOLECCYaTbHOCTh, MEPEBOIS
CTaTWYHBIM (akT B pa3BOpayMBaOIIEeCs COOBITHE, YTO KPUTHYECKHA BAKHO IS
yaep>KaHus BHUMaHUs HU(POBON ayTUTOPUU B YCIOBHUSX BBICOKOM KOHKYPEHTHOCTH
uHopmarmonHoro noins [5, p. 67]. Takum oOpa3oMm, BBEIOOP MEXIYy COXpaHEHUEM
UMEHHOW  KOMIpeccMdn W e€  T[JIarolbHbIM  NPeoOpa3oBaHHUEMOIPEIeseTCs
[IparMaTU4eCKON yCTaHOBKOMH 11€JIEBOT0 MEINATEKCTA.

B kauectBe mpuMepoB ObUTH OTOOpaHBI 3arOJIOBKM SKOHOMHUYECKUX CTaTed u3
ABTOPHUTETHBIX aHTIOM3BIYHBIX W3faHuii Bloomberg m The Economist, paccMorpum
HEKOTOpBIC U HUX.

OpuruHaabHBIN 3aronoBok «Fed's Rate Hike Signals Inflation Fight» [Bloomberg]
npeincTaBisier co00if HOMHUHANIBHYIO — KOHCTPYKIHUIO,  TIIeé  OTIVIAaroJbHOE
cymectBuTenpbHoe «hike» m memouka cymiecrButenbHbIX (rate hike signals inflation
fight) obOecneunBaOT BBICOKYI0 HH(POPMALMOHHYIO IUIOTHOCTb. B pycckos3pruHON
aganTaiuu « @PC nosviwaem cmasky, umobwi 06y30ame UHGIAYUI0» TTPAMEHSETCS J1e-
HOMUHAJIM3alUs: MMEHHas rpynna «rate hike» Tpanchopmupyercss B TIJarojbHyIO
KOHCTPYKIUIO «IIOBBIIIAET CTaBKYy». /[OMOTHUTENHEHO BBOAUTCS LIEJIEBOE MPUAATOUHOE
(uT00BI 00Yy3/1aTh), IEMOHCTPUPYIOIIEE UMIUIMLUTHYIO LEIb HCXOJHOIO COOOLICHMS.
JlanHas TpaHcdopmMalus BOCCTaHABIMBAET NMPEAUKATUBHOE SAPO, YCUIINBAs AUHAMUKY
U OLIYILIEHUE CPOUYHOCTH, MPH 3TOM HeroparuBHas oneHka (inflation fight — o0y3nars
UHQIIALUIO) COXPaHAETCs, MOIIePKUBast ApaMaTU3M UCXOIHOTO 3arojOBKa.

Opurunan «Supply Chain Disruption Fears Weigh on Markets» [The Economist]
COJICPXKMUT LIEMOYKY M3 YeThIpEX CYIIECTBUTEIbHBIX M OTIJIAarojibHoe «weigh». B
nepeBoyie «Onacenusi no nogody cOoes 8 Yenoukax NOCMABOK OaBAM HA PLIHKU»
npuMeHsiercs Je-HomuHanu3anus: disruption fears — onacenus mo nosoay cboes. Tak,
npeoOpa3oBaHWE WMEHHON IIEMOYKM CHW)KAeT KOTHHTHUBHYIO Harpy3Ky Ha
PYCCKOSI3BIYHOTO YHUTATENsl, @ COXpaHEHHE MeTapOpHUECKOro TJaroyia Mmojiep>KUBaeT
HMOLIMOHAIBHYIO OKPAaCKy U 00pa3HOCTh UCXOAHOIO 3ar0JI0BKa.

Opurunan «Brexit Fallout Hits Small Businesses» [Bloomberg] conepxut
oTriarojpHoe cymectButenbHoe «fallouty m rmaron hits. B mepeBone «llociedcmesus
bpexcuma yoapsiom no manomy 6usnecy» «fallouty ne-HommHAaNTU3MpyeTCs B
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«IOCHeACTBUSA», Toraa Kak «hits» MoOAynupyeTcss B «yAapsioT IIO». 3aMeHa
metadopudeckoro «fallouty Ha HEUTpaIbHOE «IIOCIECICTBHS» HUBEIUPYET KYJIbTYpHO-
creuu(UYecKylo aullo3MIo, Jenas COOoOIIeHHEe MJOCTYHHBIM JUId ayJuTOpHUH, HE
3HAKOMOW ¢ OPUTAHCKUM MOJUTHUYECKUM KOHTEKCTOM.

3aronoBok «Market Meltdown Fears Spark Sell-Off» [The Economist] ucrnonb3yer
[ETMOYKY OTIJIArOJIbHBIX CYIIECTBHTENbHBIX «meltdown» u «sell-off». B mepeBoxe
«Onacenus obsana pvlHKa cnposoyuposanu pacnpooadicy» «meltdown fearsy ne-
HOMUHAQJIM3UPYETCS B «OMACEHUs1 00BaJIa», 4YTO CHUKAET MHPOPMALMOHHYIO IJIOTHOCTH,
alalTUPys 3aroJIOBOK I0JI BOCIPUATHE MAcCOBOM ayIUTOPHM, a COXPaHEHUE IJlarosa
«CIIPOBOLIMPOBAIMY TOAJEPKUBAECT MNPUYMHHO-CICJCTBEHHYIO JIOTHKY HCXOJHOTO
COOOIIEHUS

IIpoBen€éHuplii  aHamM3  MOATBEPXKAAET, 4YTO  HOMHUHAIM3aLUs  BBICTYIACT
JOMUHHUpYIOIIEH  cTparerMedl Ipu IEpPEeBOAE  AHIVIOS3BIYHBIX ~ SKOHOMHUYECKUX
3arojIOBKOB Ha pycckuil s3bIK. JlaHHas TpaHcopmanusi oOyCIOBIEHAa CUCTEMHON
JMHTBUCTUYECKOM acUMMeETpUell: aHIIMHCKUN MeIuaTeKCT ONMpaeTcs Ha MMEHHYIO
KOMITPECCHIO ISl JIOCTHKCHHS TEPMHUHOJIOTMYECKOH EMKOCTH, TOT/Ia KaK PYCCKHMA
HOBOCTHOM JMCKypC HOPMAaTMBHO TAroT€eT K IJIArOJIBHOM  pa3BEPHYTOCTH.
Tpancopmanusi HMEHHBIX IIETIOYEK B TJIATOJIBHBIE KOHCTPYKIIMH  TIO3BOJISIET
OJTHOBPEMEHHO BOCCTAHOBUTH CHUHTaKCHUUYECKOE SAPO, CHU3UTh KOTHUTUBHYIO HAarpy3Ky
Ha PEIUIMEHTAa U afalnTUPOBATh COOOMICHUE K CTHIUCTUYCCKUM OKUIAHUSAM IEJIEBOM
ayauropuu. IIpu 3ToM mparmMaTudeckuii MOTEHIMANl OpUIMHAjla (OLEHOYHAs OKpAacKa,
MeTahOpUIHOCTh,  NMPUYUHHO-CICJCTBEHHBIE  CBSI3M)  HE  yTpauMBaeTcs, a
npeoOpa3oBbIBatOTCA B (POPMBI, COOTBETCTBYIOLIHE y3yCy pyccKosi3bIdHbIX CMU.

[IpakTrueckast 3HAUUMOCTh PabOTHI 3aKIIOYAETCSI B BOSMOXKHOCTH HCIIOJIb30BaHUS
BBISIBIICHHBIX ~ 3aKOHOMEpPHOCTEHl MNpHM MOATOTOBKE CHENMAIMCTOB B  00JacTu
npoeCCHOHATPHO OPUEHTHPOBAHHOTO TIE€PEBOAA, a TakKe NpHh pa3padoTke
METOAMYECKHX PEKOMEHIAIMH 0 paboTe ¢ SKOHOMHUUECKUMH MEAMATEKCTaMH.
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THE ROLE OF NOMINALIZATION AND VERBALIZATION IN ADAPTING
HEADLINE CONSTRUCTIONS IN TRANSLATION INTO RUSSIAN
D.S. Strok
Polessky State University
Pinsk, Belarus, dasha.strok160705@gmail.com

The article examines the problem of syntactic adaptation of economic news headlines when
translating from English into Russian. Based on the material of publications by Bloomberg and
The Economist, the mechanisms of transforming nominal constructions into verbal

constructions and vice versa are analyzed.
Keywords: nominalization; verbalization; headline; economic discourse; translation

transformations; media linguistics; adaptive translation.
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